
MAGNUM SPECIAL APPLICATION MAXIMA RINGS - MAXIMA FIXED
RINGS 1 INCH EXTRA-HIGH MATTE

Rugged Steel, Close-Tolerance Dovetails For Extra Secure Mounting

Vertically split rings, precision-machined from steel bar stock, hold large
objective, heavy scopes firmly against recoil. Finished to exacting tolerances
so the scope returns to zero, even after repeated dismountings. Permanent
mount (PERM) uses two socket screws to solidly lock rings to base, especially
suitable for rough duty applications. 

Attributes

Name: MAXIMA FIXED RINGS 1 INCH EXTRA-HIGH MATTE
Manufacturer: WARNE MFG. COMPANY
Product no.: 947000003
Mfr. No.: 203M
Finish: Matte Blue
Height: .650''
Scope Tube Diameter: 1''
Size: Extra High
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.204kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 109mm
Shipping length: 145mm
UPC: 656813000715

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MAGNUM SPECIAL
APPLICATION MAXIMA RINGS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Erwerb der MAGNUM SPECIAL APPLICATION MAXIMA RINGS von Warne MFG.
Company. Diese Ringe sind speziell für die sichere und zuverlässige Montage von Zielfernrohren konzipiert. Bitte
nimm dir einen Moment Zeit, um die folgenden Sicherheitshinweise zu lesen, um eine sichere Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfe regelmäßig die Ringe auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte alle Sicherheitsanweisungen und Empfehlungen des Herstellers ein.
Bewahre die Montageanleitung an einem sicheren Ort auf, um jederzeit darauf zugreifen zu können.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Ringe nur mit Zielfernrohren, die den angegebenen Durchmessern entsprechen (1 Zoll).
Montiere die Ringe nur auf kompatiblen Basen wie Warne Maxima, Weaver oder Picatinny.
Achte darauf, dass die Ringe korrekt angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
vermeiden.
Vermeide es, die Ringe bei extremen Temperaturen oder unter feuchten Bedingungen zu verwenden, da
dies die Materialien beeinträchtigen kann.
Halte die Ringe und das Zielfernrohr von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass alle Teile vorhanden sind: Ringe, Schrauben und Montageanleitung.
Überprüfe die Kompatibilität der Ringe mit deinem Zielfernrohr und der Basis.

Installation:2.

Montiere die Ringe gemäß der Anleitung:
Verwende bei der permanenten Montage (PERM) die beiden Innensechskantschrauben, um
die Ringe am Sockel zu befestigen.
Bei der Schnellverschlussmontage (QD) achte darauf, dass die Hebel korrekt eingestellt
sind.

Stelle sicher, dass die Ringe fest sitzen, aber überdrehe die Schrauben nicht.

Nutzung:3.

Überprüfe vor jedem Gebrauch die Festigkeit der Ringe und die korrekte Positionierung des
Zielfernrohrs.
Wenn du das Zielfernrohr abnimmst, achte darauf, die Hebel der Schnellverschlussringe wieder in
die Ausgangsposition zu bringen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler. Achte darauf, dass alle Anfragen bezüglich Sicherheit und Produktinformationen
über die offiziellen Kontaktstellen erfolgen.

Schlussfolgerung
Die MAGNUM SPECIAL APPLICATION MAXIMA RINGS sind für eine sichere und effektive Nutzung konzipiert.
Befolge diese Sicherheitsrichtlinien, um eine optimale Leistung und Sicherheit zu gewährleisten. Bei
Unsicherheiten oder Fragen zögere nicht, Unterstützung zu suchen. Sicherheit steht an erster Stelle!



Safety Instruction Guide for MAGNUM SPECIAL
APPLICATION MAXIMA RINGS
Introduction
Thank you for choosing the MAGNUM SPECIAL APPLICATION MAXIMA RINGS. This guide provides important
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your scope rings. Please read this
document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific scope and firearm before use.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Inspect the scope rings for any damage or wear before each use.
Do not exceed the recommended weight limits of the scope rings.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe product conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible scopes with a 1inch tube diameter.
Ensure that the rings are securely mounted to the base before each use.
Avoid using the scope rings in extreme environmental conditions (e.g., excessive heat, moisture).
Regularly check the tightness of the socket screws to ensure secure mounting.
If you experience any difficulty with the installation or usage of the rings, seek professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather necessary tools: a torque wrench and appropriate screwdriver.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Position the base on the firearm according to the manufacturer's specifications.
Slide the scope into the rings, ensuring it is aligned properly.
Place the top halves of the rings onto the scope and align them with the base.
Insert the socket screws into the rings and tighten them using the torque wrench.
Follow the manufacturer's recommended torque specifications for secure mounting.

Usage:3.

Before firing, ensure that the scope is securely mounted and aligned.
Make adjustments to the scope as needed for optimal accuracy.
After repeated use, check the rings and screws for tightness and security.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, follow local guidelines for disposal of metal products.
Do not dispose of the product in household waste; consider recycling options where available.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MAGNUM SPECIAL APPLICATION MAXIMA RINGS, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure the safe operation of your MAGNUM SPECIAL APPLICATION
MAXIMA RINGS. Thank you for your attention to safety and compliance.



Guide de Sécurité pour les Anneaux MAGNUM
SPECIAL APPLICATION MAXIMA RINGS
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les anneaux MAGNUM SPECIAL APPLICATION MAXIMA RINGS de Warne
Mfg. Company. Ce document vise à te fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ce produit. Respecter ces instructions contribue à la sécurité de tous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées lors de l'utilisation des anneaux.
Évite de manipuler les anneaux lorsque tu es sous l'influence de substances pouvant altérer ton
jugement.
Garde les anneaux hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilise toujours des outils appropriés lors de l'installation et de l'ajustement des anneaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Lis attentivement les instructions d'installation fournies avec le produit.

Installation :2.

Fixe les anneaux à la base en utilisant les vis à tête creuse fournies.
Serre les vis de manière sécurisée, mais évite de trop les serrer pour ne pas endommager le
produit.
Vérifie que les leviers sont correctement positionnés et verrouillés avant d'utiliser le produit.

Utilisation :3.

Assuretoi que la portée est correctement installée et sécurisée avant chaque utilisation.
Ajuste les leviers de manière à ce qu'ils soient sous le même angle pour une utilisation optimale.
En cas de démontage, suis les instructions pour retirer les anneaux en toute sécurité.

Instructions de Disposition
Lorsque tu souhaites te débarrasser des anneaux, assuretoi de les jeter de manière responsable.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal ou en plastique.
Évite de jeter les anneaux dans des lieux inappropriés ou non désignés pour les déchets.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact basé
dans l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, tu contribues à ta sécurité et à celle des autres lors de l'utilisation des anneaux
MAGNUM SPECIAL APPLICATION MAXIMA RINGS. Merci de respecter ces instructions et de faire preuve de
prudence.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i MAGNUM
SPECIAL APPLICATION MAXIMA RINGS
Introduzione
Grazie per aver scelto i MAGNUM SPECIAL APPLICATION MAXIMA RINGS della WARNE MFG. COMPANY. Questo
prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso corretto dei vostri anelli fissi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicuratevi di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Verificate regolarmente l'integrità degli anelli e della loro installazione.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnalate eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con ottiche compatibili e di dimensioni appropriate.
Non forzare le viti di fissaggio oltre il limite raccomandato.
Assicurarsi che gli anelli siano ben serrati prima di utilizzare l'arma.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Seguire le istruzioni fornite per il montaggio e lo smontaggio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicuratevi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi
appropriate.
Controllate che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti.

Installazione:2.

Posizionare gli anelli sulla base dell'ottica.
Allineare i fori delle viti con quelli della base.
Fissare gli anelli utilizzando le viti in dotazione, serrandoli con attenzione per evitare danni.

Uso:3.

Prima di utilizzare l'arma, controllate che gli anelli siano saldamente fissati.
Effettuate un test di funzionamento per assicurarvi che l'ottica sia correttamente allineata e
stabile.

Smontaggio:4.

Per rimuovere gli anelli, allentare le viti con un cacciavite.
Sollevare delicatamente gli anelli dalla base.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.



Seguire le normative locali per il riciclo dei materiali metallici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni e supporto, si prega di contattare il rappresentante locale o il servizio clienti della
WARNE MFG. COMPANY.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile dei MAGNUM SPECIAL APPLICATION
MAXIMA RINGS. Seguite sempre queste istruzioni per massimizzare la sicurezza e le prestazioni del vostro
prodotto.



Säkerhetsinstruktioner för MAGNUM SPECIAL
APPLICATION MAXIMA RINGS
Introduktion
Tack för att du valt MAGNUM SPECIAL APPLICATION MAXIMA RINGS från Warne Mfg. Company. Dessa ringar är
designade för att ge en säker och stabil montering av kikarsikten. För att säkerställa en trygg användning och
långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Vid osäkerhet, kontakta en professionell för råd innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att ringarna är ordentligt monterade innan varje användning.
Använd endast rekommenderade verktyg för installation och justering.
Undvik att överskrida den angivna vikten eller storleken på kikarsiktet.
Se till att ringarna är torra och rena innan installation.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda dig mot eventuella skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant.

Installation:2.

Montera basen på vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Placera ringarna på basen och justera dem så att de är i linje med kikarsiktet.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa ringarna ordentligt. Se till att de är åtdragna utan
att överdriva, vilket kan skada ringarna.

Användning:3.

Kontrollera att kikarsiktet sitter ordentligt innan avfyrning.
Justera kikarsiktet vid behov för att säkerställa korrekt sikte.
Efter varje användning, inspektera ringarna för att säkerställa att de är i gott skick.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten med hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Det är viktigt att ha en kontaktpunkt för säkerhetsfrågor relaterade till produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda MAGNUM SPECIAL APPLICATION MAXIMA
RINGS på rätt sätt kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
MAGNUM SPECIAL APPLICATION MAXIMA RINGS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MAGNUM SPECIAL APPLICATION MAXIMA RINGS od společnosti WARNE MFG.
COMPANY. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé uchycení pro puškohledy. Před
použitím si prosím důkladně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlené účely a v souladu s těmito pokyny.
Před použitím zkontrolujte, zda nejsou na výrobku viditelné poškození nebo vady.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud výrobek vykazuje známky poškození, přestaňte jej používat a kontaktujte prodejce.
Sledujte aktualizace a upozornění na výrobky prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání kroužků dodržujte pokyny uvedené v této příručce.
Zajistěte, aby byly kroužky pevně uchyceny, aby se předešlo uvolnění během používání.
Vyhněte se používání výrobku na zbraních, které nejsou určeny pro montáž puškohledů.
Neprovádějte žádné úpravy výrobku, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a klíče na šrouby.
Zkontrolujte, zda je puškohled a zbraň čisté a suché.

Instalace kroužků2.

Umístěte kroužky na základnu puškohledu a ujistěte se, že jsou správně zarovnány.
Pomocí šroubů s šestihrannou hlavou pevně utáhněte kroužky na základnu.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky pevně uchyceny a zda se puškohled vrací na nulu po demontování.

Používání puškohledu3.

Při používání puškohledu dbejte na to, abyste se vyhnuli nárazům a otřesům, které by mohly
ovlivnit nastavení puškohledu.
Po každém použití zkontrolujte, zda jsou kroužky stále pevně uchyceny.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrné místa pro kovové a
plastové materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo navštivte
oficiální webové stránky společnosti WARNE MFG. COMPANY pro další informace.

Děkujeme, že jste si vybrali MAGNUM SPECIAL APPLICATION MAXIMA RINGS. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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